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OCOBJUBOCTI BUKOPUCTAHHA OBPAZHUX 3ACOBIB Y TEKCTAX
YKPAITHCBKOI'O TA PYMYHCBKOT'O IEPEKJIAIIB IICAJITUPA:
10 IOCTAHOBKU ITUTAHHA

VYV mpormoHOBaHiH PO3BIAL OKPECIEHO aKTYalbHICTh TOCHIIKEHHsS OOpa3HHX 3aco0iB y MOBiI YKpaiHCBKOrO Ta
pyMyHcbKoro nepeknazis Ilcantups. Sk npukiiaj y NOpiBHSUIBHOMY aCNeKTi NPEICTABICHO OCOOIMBOCTI MOBHOTO BHPA)KCHHS
COpUIHATTS MUpsiHaMK boxxoi macku # gonmomoru. JlociipkeHuid MaTepian 3acBiguye, OO0 B YKpaiHCBKOMY TepeKiani oOpasHi
OIMHHMII 311eO1IBIIOr0 IPYHTYIOTHCS Ha ACOLIaTMBHHX 3B’S3KaX i3 peayisiMH MPEAMETHOTO (IIPEeIMETHO-IOOYTOBOTO) CBITY; Y
pyMyHCBKOMY Tiepexuiani [Icantups nepeBara BiiaeThes CIIOBaM 3 aOCTPAKTHUM 3HAUCHHSIM.

Korouosi c1oBa: o6pasni oquami, nepekian [Icantupsi, 6a3oBi o6pasmu.
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Oco0eHHOCTH HCII0/IBb30BAaHMSA 00PA3HBIX CPEACTB B TEKCTAX YKPAUHCKOI0 H PYMBIHCKOro nepesoos Ilcaarsips:

K IIOCTAaHOBKE BONpoOca

B mpemmaraeMom mccieqOBaHNM MPEICTABICHA AKTYaIbHOCTh M3YYEHHUS OOpPa3sHBIX CPEACTB B SI3BIKE YKPAHMHCKOTO U
pymbIHCKOTO TiepeBofoB Ilcanteipsi. B kauecTBe mpmMepa B CPaBHHUTEIBHOM acleKTe PACCMOTPEHBI OCOOCHHOCTH S3BIKOBOTO
BBIPAJKCHUSI BOCIIPUATHS MUpsiHaMH boxbell nacku u nomomu. MccnenoBaHHblid MaTepuan yJIOCTOBEPSET, YTO B YKPAMHCKOM
nepeBojie oOpa3Hble EAWHUIBI OONbIIEHl YacThIO OCHOBBIBAIOTCSI HAa ACCOIMATHUBHBIX CBA3SX C PEATMAIMH HPEIMETHOTO

(npeaMeTHO-OBITOBOTr0) MUPA; B PYMBIHCKOM IepeBoae [lcanThipst mperMyIecTBO OTAaeTCs CJI0BaM ¢ aOCTPAKTHBIM 3HAUCHHEM.

KiroueBble ciioBa: 0Opa3Hble euHUIIBL, 1epeBo IlcanTtsips, 6a3oBbie 0Opassbl.

Tetiana Hutsuliak, Nikoietta Holovach
Features of figurative means using in Ukrainian and Romanian translations of the Psalter: statement of the subject
The proposed research outlines the topicality of the investigation of the Figurative Means in Ukrainian and Romanian
translations of Psalter. The peculiarities of the linguistic expression of God’s kindness and assistance and its perception in a
comparative perspective are given as an example. The investigated material certifies that in the Ukrainian translation figurative
units mostly are based on associative connections with realities of the subject (subject — everyday life) world; in Romanian
translation of Psalter advantage is given to words with abstract value.
Key words: figurative units, translation of Psalter, base images.

Benennss boxoi ciayxOm pimHOIO (HAI[IOHATFHOK) MOBOK € BRKIMBUM SBHUILEM
KyJbTYPHOTO i TyXOBHOTO JKUTTS KOKHOTO Hapoay. L{uM BiH 3aBasuye ab0 LIEPKOBHUM 0C00aM,
a6o Cesatum CuHonam, abo il KyJIbTypHO-TPOMAJCHKUM JisuaM, sIKi JTOJTy4YaJInCs 0 MepeKiamay
biomii. ¥V mHam wac y KoH(ecisx MpaBOCIaBHOTO XPUCTHUSHCTBA OOTOCTY)XKIHHS BEICTHCS
YKpaiHCBKOIO, POCIHCbKOI0, OONTrapchkol0, CepOChKOI0, MAaKEIOHCHKOIO, PYMYHCBHKOIO,
IPEIbKOI0, BIPMEHCHKOIO Ta 1HIMUMU MoBamH. Kaurm Casitoro IluceMa ykpaiHCBKOIO MOBOIO
3’sBUIMCA  3aBASKM  HanmojdernuBid - mpari  [1. MopadeBcbkoro, Il Kymima, 1. ITymros,
I. JIeBumpkoro, 1. Orienka, siki B pi3HHI Yac ympoJoBX JApyroi mosoBuHH XIX — moyaTky XX
CTOJITh MPALIOBATIN HAJ MepeKiIagoM 0i0miitHux TekcTiB. OAHi€I0 3 HAYACTIIIE MTEPENUCYBaHUX
1 JIPYKOBaHMX KHHUT I BIiJl 4YaciB 3ampoBaykeHHs XpuctusHctBa OyB [lcamtup. Pychbki
KHIDKHUKY 3HAJIM WOTO HAmaM STh 1 4aCTO BBOAWIIU €IIEMEHTH ICAJIMIB Y TEKCTH OPUTiHATBHHUX
tBOpiB. Tak, B. KyckoB, mochimkyroun ¢ppaseomnoriro ,,CioBa o monky Iropesim™, 3adikcyBaB
BUKOPUCTAHHS aBTOPOM IaM’SITKM NOeTHYHUX BUCIOBIB 13 [lcantups [5, c. 77]. Ilpo 3amy4yeHHs
010miiiHNX 00pa3iB y MeTadOpHUYHO-CUMBOJIYHY CHCTEMY JaBHBOI JIITEpaTypu HIEThCA U y
npaugsx M. Jluxauosa, B. Anapianosoi-Ileperny ta iH. [1]. B ykpaincekiit miteparypi XIX —
XX cT. TpeACTaBICHO W TMMOETWYHI 1HTepmperamii mcanmiB, 3miiicHeni M. [llamkeBudem,
T. Illepuenkom, [I. [TaBnuukom.

VY naBHIN PYyMYHCBKIH JliTepaTypi NHEpmuM aBTOpoM ,,BipmosaHoro Ilcantups’” OyB
MHTPOIONMT MONJIOBH, Ky/IbTypHHH Ta NepkoBHuii aisu — Jlocodreit. Moro mpans nonsrae ue
TUTbKK B mepeknani Ilcantups, BiH 3yMiB HajaTh bOMY Oi0JIMHOMY TEKCTOB1 BIpPIIOBaHOI
dbopMu, a TakoX 30araTUTH PYMYHCHKY MOBY HOBHUMH JIGKCHUYHUMHU OIWHHIISIMH. 3arajiom
[TcanTup BimirpaB BaKJIWBY pOJIb Y CBITOBIM Jipuill. Ha myMKy BiTOMHX pyMYHCHKHX YYEHUX,
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nepekian TcanMiB y mepmiid monoBuHI XIV cT. (32 IEIKMMHU TPUIYHICHHSMH iCTOPHKIB Ta
¢inonoriB — y XV CT.) MOCIHYXUB IOIITOBXOM JO 3apPO/DKEHHS IMHUCEMHOI PYMYHCBKOI
miteparypu. Bigomo, 1mo 30eperimcst Korii 3ary0ieHuX pyKOIHCIB PETTriiHUX TEKCTiB, aie, Ha
’aJlb, HE MOXKJIMBO BCTAHOBUTH TOYHY JaTy iX HanmucaHHs. CaMe B LIMX pYKOIUCAxX CJiJl HIyKaTH
BUTOKH PYMYHCBHKOT KyJIbTYpH H JiTepaTyp [24, c. 103, 112-114; 25, c. 106-107; 26, c. 506].

VY cyuacHiif yKpaiHChbKiMl Ta pyMYHCBKIH JIHIBICTHII JAeJajli aKTUBHIILIE HPOBAaAATHCS
JNOCTI[DKEHHST ~ MOBHHX  OCOONMBOCTEH  (TEKCTONOTIYHMX,  (OHETHKO-OpdorpadidHux,
CTWJIICTMYHMX Ta 1H.) KHUT CBstoro Ilucema. 3okpema, BapTo BimzHauutu mpaui O. ['opbOaua
»MOBOCTWIIb HOBITHIX mepeknaniB C. [lucekma Ha yKkpaiHCbKy HapoaHio MoBy 19 — 20 BB.”,
B. Himuyka ,,IBan Ilymioit — mepmii nmepekianad MOJHTOB CYy4aCHOIO YKPaiHCHKOI MOBOIO”,
0. KoBau ,,IIpo mouiipHICTE MOPIBHSUIBHOTO JTOCITIKEHHS PYKOIMUCHHUX Ta CTapOAPYKOBAaHUX
ncantupis”, T. Mopo3 ,,Jlekcuka nepexianiB kHur Casitoro IlMcbMa y KOHTEKCTI PO3BUTKY
YKpalHChKO1 JiTepaTypHOoi MoBH B apyriii momoBuHi XIX — Ha mowyarky XX CTOMITTS,
Al. Andriescu ,,Psalmii in literatura roméana”, N. A. Ursu ,,Concordante lingvistice intre Psaltirea
in versuri a lui Dosoftei si unele Psaltiri romanesti din secolele al XVI-lea si al XVII-lea” ta
Hm [2, 4, 9, 11, 21, 27]. OxpemMo BapTO Ha3BaTH PO3BIAKH, MPUCBAYEHI (Ppa3eosoriuHo-
o0Opa3uuM ocoOmmBoCcTAM Tekery bibmii, — M. Jlemcbkuii ,,®@pazemika B €Banrenii MaTBis y
nepekinani I. Orienka it I. Xomenka”, C. Jlyk’sHuyk ,,OcOOIMBOCTI €MITETHOIO CIOBOBXHBAHHS
y tekcti biomii (Ha marepiami mepexiany I. Orienka)”, I'. Tumomuk ,, Tunomoris 6i0miHNX
nopiBHAHb (Ha Martepiani nepeknany Cesitoro Ilucema I1. Kymima ta L. [Tymros)”, JI. Tkau,
T. Mopo3 ,,®pazeornoriuni ckapOu ykpaiHCbkoi MOBM B mepeknamax Cestoro Ilucema (3a
tekctamu [I. Kymima, I. ITynros, 1. Orienka)” Tta inmi [3, 7, 18, 20]. Yacrime gocmimkeHHs
010miiiHuX 00pa3iB 3/iiiCHIOBaIOCS Yepe3 3’ sICyBaHHs MPUYMH Ta OCOOIMBOCTEH 1X MPOHUKHEHHS
B MeTa(OpUYHO-CUMBOIIIYHY CUCTEMY XYA0XKHbBOI JITepaTypH (K JaBHBOI, TaK 1 cydacHoi) [1, 6,
16].

[TopiBHsIHHS 00pa3HUX 3aco0iB B YKpalHCbKOMY W pyMyHCbKOMY mepeknanax llcamtups
3aificHIoEThCS Brepiue. [Ipore Tpanuiii BHBUEHHS YKPaiHCBKO-PYMYHCBKHX H YKpaiHCBKO-
MOJIIaBCBKUX KYJIBTYPHMX Ta MOBHHUX B3a€MHH € JOCHTH JIaBHIMH, 30KpemMa B UepHIBELbKOMY
YHIBEpCUTETI TaKWi HANPSMOK JOCITIJKEHb ,,3all0YaTKOBAaHMN 1€ 3 MEpIIUX POKIB HOro
ICHyBaHHS 1 TIPEACTABJICHUI TMpalsMH BIiJOMOTO YKpPaiHCBKOTO cliaBicTa 1 maneorpada
O. Kanmyxusmpkoro; 'y 50 — 60-x pokax XX cT. y wHil ramy3i akTHBHO THpaIfOBaIN
C. Cemunncekuii, 1. J[3enn3eniseskuii, O. Pomarens Ta iHmi [mogaemo 3a 19].

3amponoHOBaHa PO3BiAKa JacTh 3MOTY BHUSBHUTH CBOEPITHICTh HalliOHAJIbHO-MOBHOTO
CHOPUHHATTA HABKOJUILIHBOTO CBITY, SBHIL, IOB’S3aHMX 13 JIyXOBHUMH Ta MOpPAJIbHUMHU
HacTaHOBaMU B JKUTTI moauHu. Came oOpas3Hi 3aco0u € CBOEPIAHOIO NMPHU3MOIO, Yepe3 SKY
MOBEIIb 3JIHCHIOE 1HTEPNPETAIil0 HABKOJUIITHBOTO CBITY BIAMOBIAHO JO CBOE€I MOBHO-
KyJIbTYpHOi HaneXHOCTi. OKpiM TOTO, BUKOPHCTAHHS BEIUKOI KUIBKOCTI €MIiTETiB, MOPIBHSIHb,
Metadop, aneropiii, CUMBOJIIB, CITIB Ta BHpa3iB 3 IMEPEHOCHUM 3HAYCHHSIM € HEBIJI €MHOIO
03HAKOI0 TEKCTIB CaKpaJbHOro CTHIO. YacTo Taki MOBHI OJMHUII BiOOpa)XarOTh OIHY 3
TOJIOBHUX KOHCTUTYTHBHUX O3HAK CaKpajabHOI MOBH — II€ 1i yPOUHCTICTh, IMiTHECCHICTb.

s ananizy obpano Ilcantup, nepexianeHuii yKpaiHCbKOI0 MOBOIO 31 cTaporepOepchKoi
L. Tlymroem 1 Buganuit y 1902 pomi [13], Ta [Icantup pyMyHCBEKOIO MOBOIO, TIEpEeKIIa IKOro 0yio
3niricHeHo 3 rpenbkoi Cesatum CuaonoM y 1848 pori [22]. PymyHChKHIT HApOJ, KUl yTBOPIOE
YaCTUHY TIPABOCIIABHOTO CBITY, 31 CTapuX YaciB KOPHUCTYeTbcs biOmi€ro, TmepekiaeHor 3
CenTyarinTty, 10 BXE € MEPEKIaI0M 31 CTApOEBPENChKOI Ha rpelbKy MoBy. HalironoBHimmmu
nepeknagamMu pymyHcbkoi biomii € biomis Illepbana, byxapecr, 1688 p. (Biblia lui Serban);
bi6mis M. Bysey, 1854 — 1856 pp.(Biblia de Buzau); bi6mis Illaryna, Cubiy, 1856 — 1858 pp.
(Biblia lui Saguna). Takox 3a CenryarinToro 3aiiicHeHo nepekiaan biomii boba, bmax, 1795 p.
(Biblia lui Bob) mns rpeko-karonuibkoro ciayxiHasa. Y 1848 p. BumaHo ouH i3 HAWBIIOMIIIHX
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nepexinaniB biomi pymyHChKOIO MOBoOfo, 3xaiiicHeHmid Cesitim CuHOZOM. OCTaHHE ,,BUIAaHHS
Casaroro Cunony” BenMkoi ¢imarii 6yno 3podaeno B byxapecti 1914 poky.

B ykpaincekiii 1yxoBHIl KyJbTypi, okpiM IlynroeBoro nepeknany Ilcantupsi, Bizomi Takox
i iHm, 30kpeMa: ,,MM MaeMo YyKpaiHChKI HcanMmiuHi Koprmycu B OrieHKoBill Ta XOMEHKOBIH
bibmisx, a Takox kopmycu nepeknazniB [lanrenelimona Kymima, Muxaiina Koopuna, Muxaiina
KpaBuyka” [8, c. 146]. Ha mymky I. Jlyuyka, mOpiBHSHHS HOBITHIX YKpaiHCHKUX MEPEKIIaJiB
ncayMiB (3poOJICHUX 31 CTAPOEBPEHCHKOTO OPUTIHANY) i3 MEPKOBHOCIOB’ THCHKUMHU TICAJIMAMU
3aCBIIYYIOTh MEBHI TEKCTYalbHI Ta CMHUCIIOBI PO3ODKHOCTI. ,,lle cripHunHEeHO MepeaoBCiM THUM,
I0 IIEPKOBHOCIIOB’SIHCBbKI TcanMu mepeknaneHi 3 CenTyariHtd, JOemo BiAMIHHOI Bix
KaHOHIYHOTO eBpeiicbkoro kopmycy Craporo 3aBity, ik HOro Ha3uBa€ XpUCTUSHCbKA TPaIULIis.
LlepkoBHOocHOB sstHCbKHMI  [Icantup Hakmamaetbess Ha Ilcanrepion i3 Centyarinta, a He
Oe3nocepeHbO Ha TaBHBOEBPEUCHKY ,,KHHUry XBamnine’. [o-apyre, pi3Hi aBTOPCHKI TIyMadyeHHs
JIOITyCKArOTh NeBHi pizHOunTaHHs" [8, c. 146].

3anydyenHs no anamizy Ilcantups, nepeknajgeHoro ykpaiHcbkoro MoBoro I. ITymroem,
3yMOJICHO JeKinbkoMa mpuumHamu. llepemycim, me te, mo Jlitypriuna kowmicis B Pumi min
KepiBHUITBOM matpiapxa Mocuma Coinoro Busmama bi6mito IT. Kymimra, 1. JleBumpkoro Ta
I. ITymos ,,CeBsite [Iucemo Craporo i HoBoro 3aBity. MoBoI0 pychKo-yKpaiHChKow. Y BimHi
Bunane bpurancekoro i1 3arpannynboro bibmiiinoro ToBapuctsa 1903 p.” HaWTPYHTOBHIIIOKO 1
Halikpaioro. [Ipo 11e cTBepKyeThCsl B OHIN 13 myOmikamii xypHaiy ,,Prager Nachrichten” 3a
1997 pik. Lleit mepeknan BuUTpUMaB HU3KY mepeBumanb y Bimni (1906, 1908, 1909, 1912,
1920 pp.) ta bepnini (1910) i maB 3HauHUIl BIUTMB HA MOJAJBII Nepekaaan bibumii, 30kpema i
I. Orienka [nmomaemo 3a 10, 14]. Ilo-mpyre, MOBHa IUIOIIMHA MEPEKIANABKOI iSIbHOCTI
I. ITymiost Takok Oyyia BHCOKO OILIHEHA CYyYaCHUMH YKPaiHCBKHMH MOBO3HABISIMH. 30KpeMma,
B. Himuyk, 10CIipKyr04n 0COOJIMBOCTI MEPEKIIAAy MOJIUTOB YKPAiHCHKOIO MOBOIO, 31HCHEHOI0
L. Tlymroem, Tak XxapakTepusye poOOTy BUEHOTO: ,,Y MOro mepekiaiax Bpa)kae TIMOOKe 3HAHHS
YKUBOT'O MOBJICHHSI, YHUKAHHSI BY3bKO/J1aJIEKTHUX €JEMEHTIB, IOMipHE BUKOPUCTaHHS LIEPKOBHO-
KHIDKHUX 3aC00iB, a TOJIOBHE — CBiJOME HAOIMKEHHS 10 (POHETHUYHOI, TpaMaTHUYHOI 1 JEKCUYIHOT
cucteMu, skl (YHKIIOHYBaaud Ha OUIBIMIOCTI YKPaiHCHKOTO ETHIYHOTO TEPEHy, 30KpeMa
Hagnuinpsamuan”. B. Hivuyk nHa3aB L. [lymros omaMM 13 THX [is4iB, IO BHPOOJISUTH 3aco0u
CaKpaJIbHOIO CTUITIO YKpaiHchkoi MoBH [11, c. 117].

[Ipuramannoto o3Hakoo MoBH KHHMr CBsatoro [lucema, y Ttomy umcni i Ilcantups, €
MOJIICEMaHTHYHICTh, TOOTO, OKpIM OyKBaJIBHOTO 3MICTy, TeKCT bibmii HaguleHWid TINOOKUM
MOpaJIbHUM Ta CHMBOJIIYHMM MiATEKCTOM. YUMMana poib y I[bOMY BiJBOJIUTHCS OOpa3sHUM
3acobam — Meradopam (OJHOCTIBHUM Ta PO3TOPHYTHM), MOPIBHSJIBHUM 3BOPOTaM, CTIMKUM
CIOJYYEHHSM CIIiB, CIIOBaM-CUMBOJIaM Ta iH. BukopucTtanns o0pa3Hux 3aco6iB y MoBi [lcantups
(B YKpailHCBKOMY Ta pPyMYyHCbKOMY IIepeKiajJax) HacamIepe] OB s3aHE 3 BHPAKEHHIM
MOpPaJIbHO-€THYHHUX TOHSTh, TyXOBHUX IMEPEKHBAHb, BHYTPIIIHHOTO CBITY JIIOJUHH, CTOCYHKIB
JmonuHa — bor.

s mupsiH Bor € 3aXMCHHMKOM 1 3aCTYNHUKOM, SIKMH JOIIOMAara€ y CKJIaJHUX >KUTTEBUX
BUNMPOOYBAHHSIX, Ha SKOTO JIIOAMHA CIIOJIBA€ThCS, BIpUTh y HOTO cwiy ¥ gomomory. B
yKkpaincekoMmy mnepexiani Ilcantupss obpa3z bora 3manboBaHO yepe3 acoliaTUBHI 3B’SI3KU 3
SBUIIAMHU 1 NPEIMETAMH, SIKI MOXKYTh 3aXUCTUTH JIOAUHY: bor — ue ckens, wum, pie, bawma,
3amox. Take oOpazHe CIPUIHATTS NEBHUM YHMHOM MiATBepKye i gymMKy O. [ToTeOHi npo Te, 110
HABKOJIUIITHINA CBIT, MUCJIIMBCBKHM Ta 3€MJIEPOOCHKHI MOOYT BUCTYHAIH JJIS JTIOJUHU HKEPEIIOM
il MOETUYHUX YTBOPIB, 3 HHOTO JIIOJMHA Opajia CBOI 3HAHHS 1 caMe BiH J1aBaB JIIOJUHI MaTepial
JUISL CTBOPEHHSI CHMBOJIIB 1 XYyIOXHIX o0pa3iB [9]. ¥V cydacHiil ykpailHCBKIi MOBI 3-TIOMIX
HA3BAHUX JIEKCEM TUTBKU CIIOBO W4Um 3aKPINUIO0 TIEpeHOCHEe MeTadopuyHe 3HAUYCHHS — MPO Te,
10 € OMOPOI0, OTUIOTOM, MPUKPUTTSAM, 3aXUCTOM BIJ 4OTOCh (Hamagy BOpora, HeMPUEMHHX M,
nouyTTiB i T. 1H.) [17, T. 11, c. 587-588]. OOpa3He BKUBaHHS JCKCEMU CKeJiA TOAAETHCS JTUIIIE Y
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CKJIaJ[l TOPIBHSUTBHOTO 3BOPOTY: ,,...MAMU CIMOALA HA YOJi pOOUHU, MO8 cKeas 8 wmopmi”’ [17,
T.9, ¢.259]. [Ina cniB Gawma, 3amok 1 pic ,,CIOBHUK YyKpaiHCbKOI MOBH~ He (iKcye
MEePEHOCHUX 3HAYCHb UM 00pa3HUX BXKMBAHb 13 CEMaMH ,,3aXUCT, ,,0XOPOHA™, X04a YKpaiHChbKUU
nepeknan [lcantups Take sBuie 3acBinuye. Hanpuknan: I'ocnoods ckens mos, i i30aieHHe MOE;
miti boe, moe npubigcuwe, na Heco énogsamumy. Bin wgum miti i pic Mo2o cnacenus, 6auima mosi
sucokas (Ilcanbma 18:2); Ho mu, I'ocnoou, 060ponnuil wgum nepedo MHOW0, mu Clasa Mos, mu
nionocuw 2ono8y moro (Ilcanema 3:3); Ta ['ocnoov eucoxuit min 3amok, i boe miii ckens
npumynky moeo (Ilcanema 94:22).

Y pyMyHCBKOMY IEpeKiIajli Taki MPeAMETHI acomiamii y cipuiHATTI bora maiike BiICyTHI
i mepeBara HaJaeTbCs CJIOBaM 13 aOCTpakTHUM 3HauYeHHAM: bor — szacmynuux, obopomneyw,
3aXUCHUK, O00NOMoO2d, NOpAMYHOK, Hamp.. Domnul este intdrirea mea §i scaparea mea §i
izbavitorul meu; Dumnezeul meu e ajutorul meu §i voi nadajdui spre El, El e aparatorul meu si
puterea mantuirii mele si ocrotitorul meu (Psalmul 17:2); Dar Tu, Doamne, Tu esti ocrotitorul
meu, Tu esti slava mea si Cel ce inalti capul meu (Psalmul 3:622); Dar mie Domnul mi s-a facut
scapare §i Dumnezeul meu, ajutorul nddejdii mele (Psalmul 93:724). Ilonpu Te B pyMyHCBKIi
MOBI JIeKCeMa wjum — scut 3aKpinuia MepeHoCHe 3HAUYCHHS ,,apdrare, ocrotire, sprijin” (3axmucr,
o0opoHa, oxopoHa) [23, c. 966]. Inmi oOpa3Hi coBa, BUKOPUCTaHI B YKPaiHCHKOMY TepeKiaii
[lcantups, — ckens, pie, bawma, 3aMoK — B TIyMauHOMY CIIOBHHKY PYMYHCBHKOI MOBH TaKO> HE
MICTSITh TAKUX MTEPCHOCHUX 3HAYCHB, SIKi O MO3HAYAIIN 3aXUCT, TOPATYHOK 1 T. 1H.

VY Ilcanwsmi 28: /o mebe, ['ocnoou, kiuuy; mos cKeie, He 008epmMalicb MOBYKU 8i0 MeHe
(ITcanbma 28:1) oOpa3He 3BepTaHHS ,, MOsl cKele” B PYMYHCHKOMY TEpEKJal MPEJACTaBICHO
mume gk ,,Miti T'ocnoou”: Catre Tine, Doamne, am strigat; Dumnezeul meu, sa nu taci de
dinaintea mea (Psalmul 27:645).

[Ipore TpannsroThCs ¥ MOOAMHOKI BUTIAAKHU, KOJH Takuil o0pas, sk boz, I'ocnods — wjum,
MICTHTBCS 1 B YKPaiHCBKOMY, 1 B pyMYHCBKOMY Iepexianax, — 1e Ilcampma 18 (B pyMyHCBEKOMY
[Icantupi — 17). Hanpuknan:

Ykpaincokuil nepekaan [lcantups

PymyHcokuit mepeknan Ilcantups

lopocu booici npasi, crosa 'ocnooui yucmi;

BiH WUm Ol 6CIX YNO8AOHYUX HA He20
(ITcanpma 18:30).

El, Dumnezeul meu, fara prihana e calea Lui,
cuvintele Domnului in foc lamurite; El este
scutul tuturor celor ce ndddjduiesc intr’Insul
(Psalmul 17:635).

Tu oOae Mmeni wum CRACEHHA MmME0O20, |
npasuys meos niooepacysana mere (Ilcanpma

18:35).

Tu mi-ai dat mie scutul mantuirii; dreapta Ta
m-a sprijinit (Psalmul 17:636).

bo mu 6nazocnosnscw npaseonuxa, I'ocnoou,
i O1a20Cn061eHHEM, AK WHMOM, NOKPUBAEUL
tioeo (Ilcanpma 5:12).

Ca Tu pe cel drept il vei binecuvainta,
Doamne, cu pdvaza bundvointei ne-ai
incununat (Psalmul 5:624).

[le oxHa rpymna oOpa3HUX BUCIIOBIB, SIKI YITKO BUPI3HAIOTHCA y nepekiani [lcantups, — e
300pakeHHs] BHYTPIINIHBO-TIOYYTTEBOTO CBITY JIIOJWHU, BUABY Bokoi cuiam depes acoliaTwBHI
3B’S3KM 3 00pa3oMm BorHio. Mertadopa nouymms, cman 1100uHU — 8020Hb HAIECKUTH [0
0a30BUX, YHIBEepCaIbHHX MpaoOpas3iB. Ha3eu ckmamoBux 06a3oBoi MeTtadopu MaroTh
y3arajgbHeHull xapaktep. ToOTo, Ipyruii KOMIOHEHT ,,BOTOHB” Miepedadae acouiaTUBHI 3B’ I3KH
HE TIUIBKH 3 1M IOHATTIM, aJie i 3 iAMU, O3HAKaMH, SIBHILIAMH, 1110 BJIACTHBI BOTHIO, ITOB’sI3aH1
3 HUM, — OuM, 3anaiumu, nAlamu, 32acHymu, miimu Ta iHIl. Y CydacHId YKpaiHCBKii MOBI
Ha3BaHi JIEGKCEMU MalOTh PO3BUHEHY CHCTEMY IMEPEHOCHUX 3HA4YeHb Ta OOpa3HUX BXKHBAHb, Y
TOMY YHCII W JJIi MOBHOTO BiATBOPEHHS BHSBY CHJIBHUX IOYYTTIB; ab0 XK Ui CIIB m.aimu,
3eacHymu — TIPOSIBIIATACA Yy HE3HA4YHIA Mipi, BTpadyatu cwid, BMupatd [auB. 17]. Cxoxi
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NEPEeHOCH] 3HaUYeHHS (IKCyeMO i IJIsl pyMyHCBKHX CIiB @ Se aprinde (3ananutucs) — ,,(Despre
oameni) a se inflacara, a-si iesi din fire” (mpo mromel, HEpBYBaTH; BTPATUTHU TEpHiHH:A) [23,
c. 381]; a se stinge (3racuyTtn) — ,,a slabi, a deveni lipsit de puteri” (racHyTH, yMHpaTH, THHYTH,
3HUKATH, me3aTH) [15]; nepen. cnabHyTH, migynaaatu B cuiax [22, c. 995].

B ykpaincekomy # pyMyHChbKOMY nepekianax [lcantups HaTparisieMo Ha CIHUIbHE
CHOPUHHATTS TOTO CaMOro SBUIIA, IPOTE, TOM caMHii 00pa3 Mae Jeo iHIIe MOBHE BIATBOPEHHS.
Tak, CKOPOMHUHYUIIICTH JIFOACHKOTO JKHTTS TMPEICTAaBICHA 4Yepe3 acoIllaTUBHI 3B’S3KH 3
npeaMeTaMu, sIBUILAMHU, TISIMH, 1110 CYIPOBOPKYIOTh IPOLIEC TOPIHHSA BOTHIO — OUM, XMU3, JHCAD;,
yaimamu, 32acHymu, CNaaumu, miimy Ta THIIi.

YkpaiHcekuil nepekuan Ilcantups PymyHncpkuyl nepeknan Ilcantups
bo onui moi, ak oum, ynimaromes, i kocmi moi, | Ca zilele mele s-au stins ca fumul, iar oasele
aK y scapi, miaitoms (Ilcanpma 102:3). mele ca niste uscaturi s-au mistuit (Psalmul

101:730).

CroinbHEM B 000X mepeksiafax € 300pakeHHs BUABY boxxoi cunmm — Boxkoro ruiBy — 3a
JIONIOMOTOI0 TIEPIMKAaTUBHUX MeTadop, 110 TO3HAYAIOTh TOPIHHS BOTHIO.

Ykpaincokuil nepekaan [lcantups PymyHchkuii nepeknan Ilcantups

Ipocnasnsime Cuna, wob He npoenisuscs, a | Luati invataturd, ca nu cumva Domnul sa Se-
Bam w06 ne nocubnymu ma ooposi eawiil, 6o | aprindd de mdnie si sa pieriti in calea cea
ckopo 3azopumaca 2uis tioco (Ilcanema 2:12). | dreapta! Atunci, cand degrab I Se va aprinde
mdnia, Fericiti vor fi toti cei ce se incred
intr’Insul (Psalmul 2:621).

OpHak yacTimie HaTpaIuIIEMO Ha Ti BUMAIKW, KOJIHM OOpa3He BiITBOpPeHHS BoXKOro THIBY
npoctexyeThes nuie B [Icantupi ykpaiHchkoro MoBoro. [lopiBHsiMO:

Ykpaincokuil nepekaan [lcantups PymyHchkuii nepeknan Ilcantups
boe cyoos cnpaseonusuii i boe, wo no ecsak | Dumnezeu, judecator drept si tare si indelung-
Oenb enieom nanae (Ilcanpma 7:11) rabdator, mania nu si-o aduce in fiecare zi

(Psalmul 7:625)

3axumanuce moodi i 3adpooicana szemas, | Si pamantul s-a clatinat §i s-a cutremurat,
mpemminu niogarunu 2ip i xumanuce, 6o | temeliile muntilor au frematat si s-au clatinat,
3ananae 6in 2nieom (Ilcanpma 18:7) ca Dumnezeu S-a mdniat pe ele (Psalmul
17:634)

3aona  eopooscoeo conocy, 3aona ewemy | Si m-am tulburat de glasul vrajmasului §i de
0e33aKOHHUKA; 8OHU DO 2pomaodsams quxo Ha | apdsarea pdcatosului, cdci ei au abatut
MeHe, | ZHIGOM 3ananueuiucy, 6opocyloms Ha | farddelege asupra mea §i cu mdnie m-au
mene (Ilcanpma 55:3) dugmanit (Psalmul 54:675)

OT1xe, 3alPOTIOHOBAHMM aCHEKT OCHIKEHHS MOBHUX ocoOymmBoctei [lcantups nae 3smory
BCTAaHOBUTH CITUIbHI TA BIAMIHHI PUCH Y COPUHHATTI TUX CAMHX HOHATH MPEJACTaBHUKAMH Pi3HUX
KyJBTYyp, ajie OJHAKOBOTO BipocmoBigaHHsA. Bukopucranus obpasaux 3aco6iB y mMoBi [lcantups
(B yKpailHCBKOMY Ta pyMYHCBKOMY IE€pEK/IaJax) HacaMmIlepes] IIOB sA3aHE 3 BHUPAKECHHIM
MOpPaJIbHO-€TUYHUX IOHSATh, TyXOBHUX IEPEKHUBAHb, BHYTPIIIHBOTO CBITY JIIOJUHH, CTOCYHKIB
moauHa — bor. JlocmimpkeHuil MaTtepian 3acBiguye, 110 B YKpaiHCBKOMY Iepekiaai oOpasHi
OJIMHMIN 3A€OLTBIIOT0 TPYHTYIOThCS Ha acOLIaTUBHUX 3B’S3KaX 3 peaiisiMd MPEeIMETHOTO
(mpeMeTHO-I0OYTOBOT0) CBITY — 11 00pa3He BXXUBAHHS CIIB cKe/is, wum, pie, bauma, 3amox; y
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[IcanTipi pyMyHCHKOIO MOBOIO IIE€peBary HaJaHO CIIOBaM 3 aOCTpakTHUM 3HadyeHHsIM: bor —
3acmynHuK, 000poHeyb, 3aXUCHUK, O0NOMO2d, NOPAMYHOK. | B yKpaiHCBKOMY, i B pyMYHCBKOMY
tekctax Ilcantups croci0 JFOICHKOTO iCHYBaHHS TE€PENAEThCs 4yepe3 MieciiBHI MeTadopudHi
obpa3u 3eacHymu, mnimu. BusB boxxoro THIBY HaifuacTilie BiATBOPIOEThCS OOpa3HUMU
JieciioBaMu naiamu (3anaiamu), 3a20pimucst, o TaKOX € CIUTBHAM 1T 000X MOB.

[lepcieKTUBHUMHU BHUAAIOTHhCS TMOMAAJBIN 3ICTaBHI TOCHIHPKEHHS OOpa3HUX BHCIOBIB Y
nepekianax 0i0iHHUX TEKCTIB 13 3aIy4eHHAM yKpaiHchkux mnepeknaniB I. Orienka, [. XomeHka,
M. Kobpuna, M. KpaBuyka Ta mnepekinaniB Ilcantups cinoB’SHCBKUMH 1 HECIIOB’STHCBKUMHU
MOBaMH.

Jlireparypa

1. Aagpuanosa-Ilepern B. Ouepku noatuueckoro crwis [ApesHeii Pycu / B. Auapuanosa-Ilepern. — M.-JI. : U3x-Bo AH
CCCP, 1947.— 188 c.

2. T'op6au O. MoBocTmiis HOBiTHIX nepekianiB Cs. [Tncema Ha ykpaiHChKy HapoxHio MOBY 19 — 20 BB. / Onexca ['opbGau
// HaykoBi 3ammcku YxpaiHcpkoro BimpHoro VYuiBepcurery. ®Dinocodiunmii dakynprer : 30ipHnk Mososnauoi Kowmicii
HayxoBoro Konrpecy B 1000-nitts Xpumenns Pycu-Ykpainu. U. 13. — Mionxen, 1988. — C. 29-98.

3. Hemcekuii M. ®pasemika B €Banrenii Matsist y nepeknani 1. Orienka i 1. Xomenka / Map’su [Jlemcekuit // IBan
Orienko [He3a0byTHI iMeHa yKpaiHChKOi Hayku]: Te3u AomoBigell BceeykpaiHchkoi HaykoBoi koHepeHiii, npucssiuenoi 110-
piudto Big qus HapomkeHHs mpodecopa IBana Orienka: Y. I. — JIsBiB, 1992. — C. 70-74.

4. Kosau O. IIpo nomineHICTF MOPIBHAJIBHOTO IOCTIHKEHHS PYKONHCHUX Ta CTapoApyKOBaHMX mcantupiB / OkcaHa
Kogau // Marepianmu V xoHrpecy MixkHapomHoi acoriamii ykpainictiB. MoBo3HaBCTBO : 30ipHUK HAyKOBHX CTaTeH. / [yHops. :
H. I'yiiBanrok, B. By3unceka, H. Pycnaxk, JI. Tkau]. — Yepnisi : Pyta, 2003. — C. 313-317.

5. Kyckos B. Cs3b nmostnueckoit obpaszHoctu ,,CioBa o nonky HMropose” ¢ maMsITHHKaMH [EPKOBHOH U AUNAKTHIECKOI
muceMeHHoctd X1 — XII BB. / B. KyckoB // ,,CnoBo o nmonky Mropose”. INamsirauku smrepatypbl U uckycctsa X1 — XVII Bekos. — M. :
Hayxa, 1978. — C. 69-87.

6. JIuxaués /1. [losTuka npeBHepycckoii murepatypsl / 1. Jluxaués. — M. : Hayka, 1979. — 355 c.

7. Jyx’ssnayk C. OcoONMBOCTI €MITETHOrO CIOBOBXKHMBaHHS y Tekcrti bBibmii (nma matepiani nepekiany I. Orienka) /
C. Jlyk’ssauyk // BicHuk JIpBiBcbKOTO yHIBepcuTeTy : Cepist inonoriuna. — Bum. 34, Y. II. — JIsBiB, 2004. — C. 298-302.

8. JIyuyk L. Ilcantup i1 ykpainceka nyxoBHicts / IBan JIyuyk // CygacHicts. — 1998. — Ne 10. — C. 145-148.

9. Mopo3 T. Jlekcuka mepexnaniB KHur Cssitoro IlncbMa y KOHTEKCTI PO3BHTKY YKpaiHCBKOI JIiTepaTypHOI MOBH B
npyrii momoBuHi XIX — Ha mouarky XX cTomiTTs @ aBTOped. IHc. Ha 3400yTTS HayK. CTyNeHsS KaHI. QUION. HAyK : CIeI.
10.02.01 ,,Yxpainceka moBa” / T. B. Mopos. — Uepnismi, 2007. — 20 c.

10. Mopo3z T. MasnoBizoMi CTOpiHKH icTOpIT MepeKIaiiB yKpaiHChKOI MOBOIO KHUT Csitoro [Iucema Bix cepenuaun XIX
— o cepenunau XX cronith / TersitHa Mopo3 // Haykosuit BicHuk UYepHiBerpkoro yHiBepcutery. — Bum. 276-277 : ,,CnoB’siHCbKa
¢inonorisn”. / [Hayk. pen. b. I. Bynuyk]. — Yepnisui : Pyta, 2004. — C. 240-251.

11. Himuyxk B. Isan [Tynroit — nepruunii nepekiagad MOJIUTOB Cy4acHOIO yKpaiHChKkoro MoBoto / Bacunbs Himuyk // Bibsmist
1 KynbpTypa : 30ipHUK HayKoBUX cTtaTeid. Bum. 1./ [3a pen. A. €. Hamiy]. — YepHnismi : Pyta, 2000. — C. 174-179.

12. Tlorebus A. Msicib u s3biK. / A. IToreOns. — K. : CUHTO, 1993.— 192 c.

13. Ilymoii I. 36ipauk npans. Tom III. MonutoBHuK. [Icantup / IBan Iymoit; [3a 3ar. pexn. B. lllenneposcrkoro]. — K. :
Bun-Bo ,,Pama”, 1997. — 271 c.

14. Poxinpkuii O. Ilepmnii moBHui ykpaincbkuit nepexinar bionii / O. Pokiupkuit / [lam’site cromite. — 2002, — Ne 4. —
C. 59-67.

15. PymyHCbKO-yKpaiHChKMit / YKpalHChKO-pyMyHChKHI cioBHHK / [3a pex. M. Imie]. — Byxapect — YepHiBui :
Axnexcanzpy uen byn. — 878 c.

16.Conory6 H. Bibmiiini o6paszu B etHomoriunomy acrekti / Hanis Comory6 // biOmist i kynbTypa : 30ipHUK HayKOBHX
crareii. Bum. 1./[3a pex. A. €. Hamvty]. — YepniBii : Pyta, 2000. —C. 179-183.

17. CnoBruk ykpaincekoi MoBu: B 11-tu 1. / [pen.-ynopsa. 1. binoxin ta in.]. — K. : Haykosa nymxa, 1970-1980.

18. Tumommuk I'. Tumosnorist 6i6iiHUX MOpPiBHIHG (Ha Matepiani nepekiany Cesroro ITucema I1. Kymima Ta I. [Tysmos) /
I'. Tumonmk // XpUCTUSHCTBO i yKpaiHChbKa MOBa : Martepiaian HaykoBol koHdepenuii / (Kuis, 5-6 xostHs 2000 p.). — JIbBIB :
Bun-so JIsBiBcskoi borocnosceskoi Akanemii, 2000. — C. 471-478.

19. Txau JI. Tpamuuii i mepCHEKTHUBU JOCIIKEHHSI YKPAlHCHKO-PYMYHCBKHX Ta YKPaiHChKO-MOJIIaBCHKUX 3B’SI3KIB Y
po3BUTKY MOBH i KynbTypu / Jltogmuna Tkau // Tesu MixkHapoaHOi HayKoBOi KoH(epeHLii 3a pe3yabratraMu QyHIaMEHTAIBHAX
nocmimkeHb 32 2006 pik B paMKax TpaHCKOpAOHHOTO cmiBpoOiTHUNTBA (17-18 kBiTHS 2007 poky). / [3a pen. I1. I. deftuyxkal. —
Yepnisni, YHY, 2007. — C. 28-31.

20. Txau JI., Mopo3 T. ®pazeonoriuni ckapOm ykpaiHChKOI MOBM B nepekiamax Cesaroro Ilucema (3a Texctamu
II. Kynima, I. ITymos, 1. Orienka) / Jlromvmna Txad, Terssma Mopo3 / HaykoBuii BicHHUK YepHIBEIIEKOrO yHIBEpCHTETY. —
Bum. 214-215 : ,,Cnos’siHcbka ¢inonoris”. / [Hayk. pen. b. 1. Bynuyk]. — Uepsisui : Pyta, 2004. — C. 115-125.

21. Andriescu Al., Psalmii in literatura romana, in Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars XI, Liber
Psalmorum. — Iasi, Editura Universitatii ,,Al.I.Cuza”, 2003, — p. 5-100.

22. Biblia sau Sfanta Scriptura, Editie jubiliara a Sfantului Sinod, Editura Institutului Biblic i de Misiune al Bisericii
Ortodoxe Romaéne, Bucuresti, 2001. — 1839 p.

23. Dictionar explicativ al limbii romane, Editia a II-a, Bucuresti, Univers enciclopedic, 1998. — 1194 p.

60 Hayxosuii gicnux Yepuigeyvkozo ynigepcumemy. 2010. Bunyck 506—508. Cros sncoka ¢inonocis



24. Tbraileanu G., Opere, 7, Editie critica de Rodica Rotaru si Al. Piru, Editura Minerva, Bucuresti, 1979. — p. 106-107.

25. lorga N., Istoria literaturii romanesti, I, Editia a II-a, Pavel Suru, Bucuresti, 1925. — p. 103, 112-114.

26. Ivanescu G., Istoria limbii romane, Editura Junimea, Iasi, 1980. — 506 p.

27. Ursu N., Concordante lingvistice intre Psaltirea in versuri a lui Dosoftei si unele Psaltiri romanesti din secolele al
XVl-lea si al XVII-lea, in Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars XI, Liber Psalmorum. — lasi, Editura
Universitatii ,,Al.I.Cuza”, 2003. — p. 100-145.

Hayrxosuii gicnux Yepuigeyvkozo ynigepcumemy. 2010. Bunyck 506—508. Cros sncoka ginonocis 61



